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Pintér Jenő új magyar iro-
dalomtörténete. Pintér Jenőben 
megvan — úgy látszik — a képesség 
arra, hogy mindég azt nyújtsa," 
amire a legnagyobb szükségünk 
van. Most megjelent irodalom-
történeti zsebkönyve, amely az 
egész magyar irodalom történetét 
felöleli egészen ezerkilenczázhu-
szonhatig, olyan munka, aminek 
nem szabad egyetlen egy, iroda-
lom után érdeklődő kultúrember 
asztaláról sem hiányozni. A könyv 
jól megírottságát, a szerző párat-
lanúl álló kritikai érzékét, lelke-
ket feltáró tehetségét, logikus gon-
dolkodását, szinte mechanikai tör-
vények értelmében működő tárgyi-
lagosságát felemlíteni és dicsérni 
— azok előtt akik már eddig 
megtanúlták tisztelni és csodálni 
Pintér épen ezeken a téreken meg-
nyilvánuló genialitását, — üres 
és szükségtelen frázisnak látszik. 
A szerző azzal, hogy nem áll meg 
az irodalomtörténet tárgyalásával 
a XX. század elején, hanem do-
kumentálni akarja azt, — fejtege-
tésein kívül a könyv erre a célra 
fordított terjedelmével is, — hogy 
napjaink forrongó irodalmi élete, 
a maga remekműveivel és szük-
séges torzszülötteivel jelentőség 
dolgában vetekszik a száz évvel 
ezelőtti u. n. irodalmi virágzás kor 
szakával: vissza adja a kor gyer-
mekeinek már-már elveszett hitét 
és önbizalmát. A Mának az alko-
tásai nem feltétlenül rosszak csak 
azért, mert máma csinálták.' 
, A könyv két főrészre oszlik: 
a múlt és a ma irodalmának a 
tárgyalására. Az első rész évtize-
dek kutató munkája közben kije-
gecesedett ítéletek, értékejések és 
észrévételek gyűjteménye; kevés, 
újat mond, de annál több igazsá-
got. A ..mai irodalom vizsgáláta 
csupa ú j ..szempontot, észrevételt, 

értékelést tár elénk: meglepő en-
*nek a résznek a bőséges anya-
ga, lelkiismeretes pontossága és. 
elfogulatlansága. Pintér Jenőre azt 
szeretnék ráfogni, hogy kurzus-
tudós. Aki ezt könzvet végigol-

j vasta, végigtanúlmányozta azokat 
j a jóinpulatú sorokat, amiket Patai 
| Józsefről, Molnár Ferencről, Kiss. 
| Józsefről, Kemény Simonról, Gel-
| lért Oszkárról ír, az abban a 
j pillanatban át fogja látni, hogy 
! Pintér Jenő tisztánlátását, párat-
j lan itélőerejét politikai, világné-
I zeti, vagy épen faji szempontok 
j sohasem vezérelték; egyedül, az 
| objektív igazság, amit mottóul is 
j választ könyve e kényes, máso-
I dik részének a bevezetésében. 

Kritikai irodalomnak ez az új,, 
drága hajtása, — amelynek egye-
sek által hangoztatott állítólagos-
tökéletlenségei nem egyebek az 
illetőknek egyes kevésbé értékelt,; 
de a valójában is kevés jelentő-
ségű kőítő vagy író iránt érzett, 
szubjektív rokonszenvüknek a kö-
vetkezményeinéi — bizios kalauz-
mindenki számára, főleg a XX. 
század irodalmának annyira ku-
szált iabirintusában, eltévelyedés 
veszélye nélkül való járása. 

És nekünk az a meggyőződé-
sünk, hogy a könyv szerzője nem. 
is akar ezenkívül egyebet. Syga.l 

Móra László : Álmok szekerén. 
(Versek 134 lapon). A fenti ver-. 
seskőtet tulajdonképen egybefü-
zése Móra László eddigi költői; 
termésének. Négy vers-ciklust tar-
talmaz, ezek: az Úinakindulás, 
Véryirág mezőkön, Rábkönnyéim-
ből és Álmok szekerén. Egy sze-
retni vágyó és . tudó lélek , íide 
harmatos érzelemmegnyilvánulásai; 
„csendes hang, lélek rezdülése, 
sziv, suttogása". Alanyi .költésze-
téhek impresszióit — általában —( 
úgy: veti . papirosra.. ahógyan szü-
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letnek, legfeljebb csak a kifejezési 
lehetőségekre irányul . figyelme. 
Innen versei olvasásakór á hatás 
közvetlensége, a pongyolaság yétke 
nélkül. Közös sajátságaik továbbá 
az intellektuális elém csaknem 
teljes hiánya; csupa érzelem. Az 
egyes darabok a költő állandó 
Űrzésáradatának egy-egy új me-
derbe való utalálása. A mondot-
taknak tudható be részben, hogy 
nem érezzük rajtok a formávál 
szembeni kínzó viaskodás nyomait, 
dalai jórészt könnyen születnek. 
Másrészt kétségtelen Móra verselő 
készsége, technikai tudása, amely-
nek már Utraindulás-akor birto-
kában volt. Az eddig előadottak 

-a kötet egészére érvényesek, mely-
hez még annyit fűzhetünk hozzá, 
miszerint nem tagadható bizonyos 
mértékű felfelé ivelés, fejlődés a 
már említett négy sorozat tagjai 
között. 

Móra László költői életszemlé-
lete — mivei ugyanis a létkérdé-
sek tekintetében kizárólag az ér-
zési vonatkozásúak foglalkoztatják 
— mintegy determinálja lirai ih-
letforrását. Legsikerültebb alkotásai 
azok, melyeket szerelmi vágy és 
boldogság ébresztett lelkében, vagy 
ezzel szoros a kapcsolatuk. Haza-
fias illetőleg alkalmi tárgyú költe-
ményei jóval gyengébbek, művé-
szietlenebbek. A megelőzők sorá-
ból való a Kis kezed c., melyben 
ifjú felesége iránti végtelen gyön-

géd és rajohgó szerelmét, gondos-
kodását tárja fel kedves, meleg 
szavakkal, Ezt a hófehér szerel-
met hirdeti a fia születésekor 
írott Csillaghullás, s mikor az éj 

•csendjét hallgatja: ábbóí ís biz-
tató szőfc'atot vél haliáni. (Meséíőéf) 

Az i^ l i -ben kitöfő katasztrófa, 
-a megdördülő ágyúk kiönbán 
megkavarták áz ö' csehdfeá bol-
'dcifságáitfk. 'EbbSl f i í laiáá 

dálmait, bizonytalan életét, jövő-
jét — mint harcoló katona — a 
Véryirág mezőkön panaszolja. Fáj 
a lelké, a szíve, mert nem lehet 
ott fia születésénél s mert talán 
sósé fogják láthatni egymást, 
(iBilincsbe verve.) Itt, e véres, vád 
világban, — áhol „bánat ébreszt, 
éhség altat" vigaszt csak ál-
modozásai és a természet szépsé-
geinek szemlélései nyújtanak néha 
számára. Midőn Nyári virágok közt 
jár, felejti pillanatnyilag bújat-
baját s áhítattal megnyílik érző-
szerető lelke Isten rémek világá-
nak bámulására: Minden virág 
egy szent világ szép temploma . . ." 

„Minden virág 
Egy szent világ 
Szűz lány teste 
Szép ruhában, 
Illatárban eltemetve : 
Van kis inge, szeme, szája, 
Titokőrző lány szobája 
S lányszobája legmélyibe 
Mindegyiknek ott a szíve" stb. 

Á harctéri veszélyeket, véres 
munkát csakhamar a hadifogság 
küzdelmes és sivár napjai köve-
tik A fogolytábor kietlenségéből 
képzelete gyakran kalandozik el a 
kedves • otthonba, szeretetteinek 
meghitt körébe: „Megy hegyeken 
által, megy a ielkenv haza . . . 
Muskátlis ablakon beszáll egy 
szobába: Tiszta szerelmemnek 
régi templomába . . . " '(Ibolya 
szedéskor. Minden este.) Högy a 
világháború hosszú ideje mit rábólt-
el a szerető férjektől és család-
apáktól, hogy ezek számára a pó-
tolhatatlanul elvesztegelt meddő 
évek mit jelentették és mikép h a -
tottak :^azt szívberhárkoló hangon* 
zökbgja-'ei'á Szomorú rab 'éneke. 

Költőnk1 sorelem-szomjas ¡lel-H 
kében a terméséét nem égy szép 
dalt fakasztott. Közülök említem a-
M;^hálttávd^kiéslNyátimézők&tí 
cfihíít. Az felső i h ^ taboacodása 
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idején íródott s a szabadság ut'áni 
vágya érezhető ki belőle; az utób-
biban pedig a réti-élet, a; virágqk 
és méz-látogató vend'égeík részeg 
szeretkezését nézdegélve: örege-
désére ejt finoman sejtető célzást'. 
E helyütt teszek említést a költői 
szemlélet rokonságáról, melyet e 
versek szerzője és a lapunk első 
számában ismertetett költő, Áprily 
Lajos közt látok. Azért most', 
mivel a fenti két költeményen 
mintha Áprily: Aftírc/us-ának han-
gulati és ritmikai, hatását érezném. 
Úgyszintén az Álom a vár alatt 
(Áprily) és az — egyébként remek 
— Elveszett álmok (Móra) is közös 
vonásokat mutat. Persze ez mit-
sem von íe az utóbbi költői érté-
kéből, hisz lehet ez önkéntelen 
hatás, sőt véletlen találkozás is, 
amit megerősíteni látszik bizonyos 
meglévő lelki és kedélybeli rokon-
ság. 

Az utolsó ciklusban: Az álmok 
szekerén éri el Móra László költé-
szete a csúcspontot ; legalább e 
kötet határain belül. Szerelmi íirája 
meghalkult, átszíneződött a csöndes 
boldogság himnuszává. Talán kissé 
korai e változás, de nincs mit 
csodálnunk, ha a rabélet Ínséges 
éveire gondolunk. Éz magyarázza, 
hogy a harmincötödik évmésgyé-
jén már így énekel : 

Pásztortüzem parazsának 
Ti adjatok meleget. 
Szép kis párom, két diákom: 

" Fogjátok meg kezemet I" 
(Harmincöt év) 

A kérlelhetetlen időparipa szá-
guldásán, illetőleg, a nyomában 
létrejött változásokon búsong a 
Kakukos óránk c. elegiájában ' is. 
Az öreg óra hajdan vidám volt, 
köszöntötte a hajnalt „s számol-
gatta hány csók csattant!" — 
most pedig csendes, fáradt : 

„Nem néz ránk, ha ágyat bon-

tunk . . . " —mondja az író, majd. 
jölsejtő fordulattal üti meg a záró-
ákkordot: 

„Mond, Édes vágy mi változtunk?" 
Mint abban a nemben egyédfl-

lit és eléggé sikerültét emlit'em a 
Meglopott szivekről daloló népies, 
balladáját, ami' a népköltészettel 
való. foglalkozásának, ismerettségé-
nek legszembeötlőbb igazolója, 
bár hatásuk elvétve másutt is. 
érvényesül. Hazafias Íirája becsül-
hető legkevesebbre: lanyhult ihle-
tettségre, elhaló impulzusra vall. 
(Ez a megállapítás semmiesetre 
sem akarja az író sovinizmusát 
kétségbevonni!) Hazafias páthosza 
néha nagyon is páthosz, bár egy-
szerit, Itten taposott utakon jár s 
ami a fő hiba: távol elmarad 
szuggesztív erő tekintetében sze-
relmi érzésének produktumai mö-
gött, különösen ha nem vallomá-
sokat tesz a nemzete iránti rajon-
gásáról, hanem másokhoz beszél, 
miként a Magyar zászló c. iskq-
láshangú versében teszi. Csaknem 
ugyanez mondható a Jókai centen-
áriumára írt alkalmi költemé-
nyéről is. ahol szintén előkerül az 
ünnepélyes felszólítás: 

„Magyar, becsüld a csillogó csodát I 
A nagy Mesélő lélektemplomát, 

— Szent nagyjaid, ó, sose hagyjad 
e l l i " 

E némű termékei közül még a 
mesélő hangú Aratáskor nevezhető 
legsikerültebbnek, amely egyúttal 
a legtöbbet is mond bárki számára, 
leginkább alkalmas hazafiam tüzek 
hevítésére. 
. A külső siker elérése szení-
pontjából gyakran alkalmazza az 
aliiterációt. („Bimbó bomlott,; zöld 
fakadt." — Szórta szirmát szerté-
szét, kósza szellő verté szét;" 
— játszi szellő szórta szerte;" — 
„Csókos ajkad' csókján csüggve, 
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csábos, csipkés kis ágyon.") A 
cifrázásra, jó rímekre való törek-
vése, hajlandósága néha csáb-
útra viszi, s ilyenkor képes áldo-
zatúl dobni bármit. Egy alka-
lommal így ír; 

.„Ha elpanaszlom, dalokba szőve, 
Árva életem árva napjait: 
Ott vagyok-érzem, ö l e d b e d ő l v e 
S csókolom lelked szép csillagjait" 

miútán megelőzőleg „édes legszebb 
angyalának" becézte hitvesét. Ki-
ki ítélhet, mennyit ront az egyéb-
ként nemes, fenkölt szárnyalású 
vágy szintézisén ez oda nem illő 
disszonáns kifejezéssel, tiszta sze-
relmére fröccsenő sárral, Másutt 
meg ezt olvassuk: 

„Minden ablakból arcok intenek 
Pedig az arcok tán ott se nincsenek" 

— Ily erőszakot elkövetni a ma-
gyar nyelvben akár rím, akár a 
ritmus kedvéért igazán kár és 
fölösleges. 

.Költői szemléletében van ere-
detiség, s van biztosság a képek 
megragadásában. Hasonlatai, me-
taforái nem merev stilisztikai for-
mulák, hanem érzékelhető művé-
szi képek s inger-erejük mindig 
kiérzik. Erre citálom például egy, 
már említett, költeményéből az 
•alábbi sorokat: 
„Mesélő éjbe sok-sok csók vegyül . . . 

' A Hold meg asszonyosan ránk tekint. 
.„Siess!" — Susogja — hajnal lesz 

megint! . . ." 

Lírikusunk lelki keresztmetszetét 
vizsgálva: megállapíthatjuk róla, 
hogy nem tartozik a dekadensek 
•csoportjába. Hiányzik belőle a 
modern, agyonkúlturált költők ir-
reális vágya és túlfinomúlt, bizarr 
víziója. — Ismerve jól önmagát 
ós képességeit: meg se próbál-
kozik a „finom remegések" meg-
crzékítésével. A bájos idyllek, ked-
ves szerelmi és családi jelenetek, 
"vágyak, örömök szimpatikus ének-

lője Móra László. Mint ember: 
mintaképe az apró férji és apai 
élvezeteket meg nem vető és föl-
lelni tudó csöndes, nyugodt csa-
ládi. életre vágyó férfinak, akire 
józan és mégis tiszta szerelme 
kapcsán valóban áll e frázis, hogy 
reálizmusra törő ideálista. Fiatal 
feleségét, gyermekeit övező meg-
ható (babusgató) szeretete, gyön-
gédsége és családi boldogsága 
oly hangon csendül ki lírájából, 
mely minden ép érzékű olvasó 
szivében meg kell, hogy rezeg-
tesse a rokon húrokat és vágyat 
keltsen a hasonló élet után. — 
Költői lelkületének intenzitásáról 
tesz bizonyságot a természet vilá-
gával történt benső kapcsolata is, 
mely "egybefonódva az előbbi ér-
zéssel ábrándozóvá, álomlátóvá 
teszi, miként azt — többek kö-
zött — a Tavasz-napos réten 
megvallja : 

„De jó is a tavasi-napos réten 
Eltűnődni örök szép meséken.'' 

Naiv hitű romlatlan fantáziája, 
ha az álmok szekerére ülteti: 
Pegazusa gyakran a szépségek 
birodalmában kalandoztatja. Kí-
vánjuk, hogy másodszorra is in-
nen érkezzék: akkor mi is szíves 
örömmel fogadjuk, — olvasóink-
nak egyúttal melegen ajánljuk a 
verseit. Bönc. 
c c x z e t j ccrrncra cu—S—J Í - Í J^ Í - J 

Ifjúsági élet 
Botond-bál . Főiskolánk ifjú-

ságának Botond bajtársi egyesü-
lete február elsején tartotta a bu-
dai Vigadó összes termeiben fé-
nyesen sikerült ezidei táncmulat-
ságát. Általában a főiskola ifjúsá-
gának a vezetői minden lehetőt 
elkövetnek és minden kedvező 
alkalmat megragadnak arra nézve, 


